TEXT 9
Naard ovac
TaÂNMa TaaiNa k-MaaRi<a TadaYauSTaNMaNaae vc" )
Na*<aa& YaeNa ih ivìaTMaa SaeVYaTae hirrqìr" )) 9 ))
närada uväca
taj janma täni karmäëi
tad äyus tan mano vacaù
nåëäà yena hi viçvätmä
sevyate harir éçvaraù
näradaù uväca—Närada said; tat janma—that birth; täni—those;
karmäëi—fruitive activities; tat—that; äyuù—span of life; tat—that;
manaù—mind; vacaù—words; nåëäm—of human beings; yena—by
which; hi—certainly; viçva-ätmä—the Supersoul; sevyate—is served;
hariù—the Supreme Personality of Godhead; éçvaraù—the supreme
controller.
The great sage Närada said: When a living entity is born to engage in the
devotional service of the Supreme Personality of Godhead, who is the
supreme controller, his birth, all his fruitive activities, his life-span, his
mind and his words are all factually perfect.
In this verse the word nåëäm is very important. There are many other
births besides human birth, but Närada Muni is herein especially
speaking of human birth. Among human beings there are different types
of men. Of these, those who are advanced in spiritual consciousness, or
Kåñëa consciousness, are called Äryans. Among Äryans, one who
engages in the devotional service of the Lord is most successful in life.
The word nåëäm indicates that lower animals are not expected to engage
in the devotional service of the Lord. But in perfect human society
everyone should engage in the devotional service of the Lord. It does not
matter whether one is born poor or rich, black or white. There may be so
many material distinctions for one who takes birth in human society,
but everyone should engage in the Lord's devotional service. At the
present moment civilized nations have given up God consciousness for
economic development. They are actually no longer interested in
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advancing in God consciousness. Formerly their forefathers were
engaged in executing religious principles. Whether one is Hindu,
Muslim, Buddhist, Jewish or whatever, everyone has some religious
institution. Real religion, however, means becoming God conscious. It is
particularly mentioned herein that birth is successful if an interest in
Kåñëa consciousness is taken. Activity is successful if it results in serving
the Lord. Philosophical speculation or mental speculation is successful
when engaged in understanding the Supreme Personality of Godhead.
The senses are worth possessing when engaged in the service of the
Lord. Actually, devotional service means engaging the senses in the
service of the Lord. At the present moment our senses are not purified;
therefore our senses are engaged in the service of society, friendship,
love, politics, sociology and so on. However, when the senses are engaged
in the service of the Lord, one attains bhakti, or devotional service. In
the next verse these matters will be more clearly explained.
When one great devotee of Lord Caitanya Mahäprabhu saw the Lord, he
said that all his desires were fulfilled. He said, "Today everything is
auspicious. Today my birthplace and neighborhood are completely
glorified. Today my senses, from my eyes down to my toes, are fortunate.
Today my life is successful because I have been able to see the lotus feet
that are worshiped by the goddess of fortune."
TEXT 10
ik&- JaNMai>aiñi>aveRh XaaE§-Saaiv}aYaaijkE-" )
k-MaRi>avaR }aYaqPa[ae¢E-" Pau&Saae_iPa ivbuDaaYauza )) 10 ))
kià janmabhis tribhir veha
çaukra-sävitra-yäjïikaiù
karmabhir vä trayé-proktaiù
puàso 'pi vibudhäyuñä
kim—what is the use; janmabhiù—of births; tribhiù—three; vä—or; iha
—in this world; çaukra—by semen; sävitra—by initiation; yäjïikaiù—by
becoming a perfect brähmaëa; karmabhiù—by activities; vä—or; trayé—
in the Vedas; proktaiù—instructed; puàsaù—of a human being; api—
even; vibudha—of the demigods; äyuñä—with a duration of life.
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A civilized human being has three kinds of births. The first birth is by a
pure father and mother, and this birth is called birth by semen. The next
birth takes place when one is initiated by the spiritual master, and this
birth is called sävitra. The third birth, called yäjïika, takes place when
one is given the opportunity to worship Lord Viñëu. Despite the
opportunities for attaining such births, even if one gets the life-span of a
demigod, if one does not actually engage in the service of the Lord,
everything is useless. Similarly, one's activities may be mundane or
spiritual, but they are useless if they are not meant for satisfying the
Lord.
The word çaukra janma means "taking birth by seminal discharge."
Animals can take their birth in this way too. However, a human being
can be reformed from the çaukra janma, as recommended in the Vedic
civilization. Before the birth takes place, or before father and mother
unite, there is a ceremony called garbhädhäna-saàskära, which must be
adopted. This garbhädhäna-saàskära is especially recommended for
higher castes, especially the brähmaëa caste. It is said in the çästras that
if the garbhädhäna-saàskära is not practiced among the higher castes,
the entire family becomes çüdra. It is also stated that in this age of Kali,
everyone is çüdra due to the absence of the garbhädhäna-saàskära. This
is the Vedic system. According to the päïcarätrika system, however,
even though everyone is a çüdra due to the absence of the garbhädhänasaàskära, if a person has but a little tendency to become Kåñëa
conscious, he should be given the chance to elevate himself to the
transcendental platform of devotional service. Our Kåñëa consciousness
movement adopts this päïcarätrika-vidhi, as advised by Çréla Sanätana
Gosvämé, who says:
yathä käïcanatäà yäti
käàsyaà rasa-vidhänataù
tathä dékñä-vidhänena
dvijatvaà jäyate nåëäm
"As bell metal, when mixed with mercury, is transformed to gold, a
person, even though not golden pure, can be transformed into a
brähmaëa, or dvija, simply by the initiation process." (Hari-bhakti-viläsa
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2.12) Thus if one is initiated by a proper person, he can be accepted as
twice-born immediately. In our Kåñëa consciousness movement, we
therefore offer the student his first initiation and allow him to chant the
Hare Kåñëa mahä-mantra. By chanting the Hare Kåñëa mahä-mantra
regularly and following the regulative principles, one becomes qualified
to be initiated as a brähmaëa, because unless one is a qualified brähmaëa
he cannot be allowed to worship Lord Viñëu. This is called yäjïika
janma. In our Kåñëa consciousness society, unless one is twice initiated
—first by chanting Hare Kåñëa and second by the Gäyatré mantra—he
is not allowed to enter the kitchen or Deity room to execute duties.
However, when one is elevated to the platform on which he can worship
the Deity, his previous birth does not matter.
caëòälo 'pi dvija-çreñöho
hari-bhakti-paräyaëaù
hari-bhakti-vihénaç ca
dvijo 'pi çvapacädhamaù
"Even if one is born in the family of a caëòäla, if one engages in the
devotional service of the Lord, he becomes the best of brähmaëas. But
even a brähmaëa who is devoid of devotional service is on the level of
the lowest dog-eater." If a person is advanced in devotional service, it
does not matter whether he was born in a caëòäla family. He becomes
purified. As Çré Prahläda Mahäräja said:
vipräd dviñaò-guëa-yutäd aravinda-näbhapädäravinda-vimukhäc chvapacaà variñöham
(SB 7.9.10)
Even if one is a brähmaëa and is qualified with all the brahminical
qualifications, he is considered degraded if he is averse to worshiping the
Supreme Personality of Godhead. But if a person is attached to the
service of the Lord, he becomes glorified even if he is born in a caëòäla
family. Indeed, such a caëòäla can deliver not only himself but all his
family predecessors. Without devotional service, even a proud brähmaëa
cannot deliver himself, and what to speak of his family. In many
instances in the çästras it is seen that even a brähmaëa has become a
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kñatriya, vaiçya, çüdra, mleccha or non-brähmaëa. And there are many
instances of one's being born a kñatriya or vaiçya or even lower and, in
the eighteenth year, attaining elevation to the brahminical platform by
the process of initiation. Therefore Närada Muni says:
yasya yal lakñaëaà proktaà
puàso varëäbhivyaïjakam
yad anyaträpi dåçyeta
tat tenaiva vinirdiçet
(SB 7.11.35)
It is not a fact that because one is born in a brähmaëa family he is
automatically a brähmaëa. He has a better chance to become a
brähmaëa, but unless he meets all the brahminical qualifications, he
cannot be accepted as such. On the other hand, if the brahminical
qualifications are found in the person of a çüdra, he should immediately
be accepted as a brähmaëa. To substantiate this there are many
quotations from Bhägavatam, Mahäbhärata, Bharadväja-saàhitä and the
païcarätra, as well as many other scriptures.
As far as the duration of life of the demigods, concerning Lord Brahmä
it is said:
sahasra-yuga-paryantam
ahar yad brahmaëo viduù
rätrià yuga-sahasräntäà
te 'ho-rätra-vido janäù
(Bg. 8.17)
The duration of one day of Brahmä is one thousand times greater than
the four yugas, aggregating 4,320,000 years. Similarly, Brahmä's one
night. Brahmä lives for one hundred years of such days and nights. The
word vibudhäyuñä indicates that even if one gets a long life-span, his lifespan is useless if he is not a devotee. A living entity is the eternal
servitor of the Supreme Lord, and unless he comes to the platform of
devotional service, his life-span, good birth, glorious activities and
everything else are null and void.
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TEXT 11
é[uTaeNa TaPaSaa va ik&- vcaei>aiêtav*itai>a" )
buÖya va ik&- iNaPau<aYaa ble/NaeiNd]YaraDaSaa )) 11 ))
çrutena tapasä vä kià
vacobhiç citta-våttibhiù
buddhyä vä kià nipuëayä
balenendriya-rädhasä
çrutena—by Vedic education; tapasä—by austerities; vä—or; kim—what
is the meaning; vacobhiù—by words; citta—of consciousness; våttibhiù—
by the occupations; buddhyä—by intelligence; vä—or; kim—what is the
use; nipuëayä—expert; balena—by bodily strength; indriya-rädhasä—by
power of the senses.
Without devotional service, what is the meaning of severe austerities, the
process of hearing, the power of speech, the power of mental speculation,
elevated intelligence, strength, and the power of the senses?
From the Upaniñads (Muëòaka Upaniñad 3.2.3) we learn:
näyam ätmä pravacanena labhyo
na medhayä na bahunä çrutena
yam evaiña våëute tena labhyas
tasyaiña ätmä vivåëute tanüà sväm
Our relationship with the Supreme Lord is never advanced by simple
study of the Vedas. There are many Mäyävädé sannyäsés fully engaged in
studying the Vedas, Vedänta-sütra and Upaniñads, but unfortunately
they cannot grasp the real essence of knowledge. In other words, they do
not know the Supreme Personality of Godhead. What, then, is the use in
studying all the Vedas if one cannot grasp the essence of the Vedas,
Kåñëa? The Lord confirms in Bhagavad-gétä (15.15), vedaiç ca sarvair
aham eva vedyaù: "By all the Vedas, I am to be known."
There are many religious systems wherein penances and austerities are
greatly stressed, but at the end no one understands Kåñëa, the Supreme
Personality of Godhead. There is therefore no point in such penance
(tapasya). If one has actually approached the Supreme Personality of
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Godhead, he does not need to undergo severe austerities. The Supreme
Personality of Godhead is understood through the process of devotional
service. In the Ninth Chapter of Bhagavad-gétä devotional service is
explained as räja-guhyam, the king of all confidential knowledge. There
are many good reciters of Vedic literatures, and they recite works such as
the Rämäyaëa, Çrémad-Bhägavatam and Bhagavad-gétä. Sometimes these
professional readers manifest very good scholarship and exhibit word
jugglery. Unfortunately they are never devotees of the Supreme Lord.
Consequently, they cannot impress upon the audience the real essence
of knowledge, Kåñëa. There are also many thoughtful writers and
creative philosophers, but despite all their learning, if they cannot
approach the Supreme Personality of Godhead, they are simply useless
mental speculators. There are many sharply intelligent people in this
material world, and they discover so many things for sense gratification.
They also analytically study all the material elements, but despite their
expert knowledge and expert scientific analysis of the whole cosmic
manifestation, their endeavors are useless because they cannot
understand the Supreme Personality of Godhead.
As far as our senses are concerned, there are many animals, both beasts
and birds, who are very expert in exercising their senses more keenly
than human beings. For example, vultures or hawks can go very high in
the sky, but can see a small body on the ground very clearly. This means
that their eyesight is so keen that they can find an eatable corpse from a
great distance. Certainly their eyesight is much keener than human
beings', but this does not mean that their existence is more important
than that of a human being. Similarly, dogs can smell many things from
a far distance. Many fish can understand by the power of sound that an
enemy is coming. All these examples are described in ÇrémadBhägavatam. If one's senses cannot help him attain the highest
perfection of life, realization of the Supreme, they are all useless.
TEXT 12
ik&- va YaaeGaeNa Saa&:YaeNa NYaaSaSvaDYaaYaYaaeriPa )
ik&- va é[eYaaei>arNYaEê Na Ya}aaTMaPa[dae hir" )) 12 ))
kià vä yogena säìkhyena
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nyäsa-svädhyäyayor api
kià vä çreyobhir anyaiç ca
na yaträtma-prado hariù
kim—what is the use; vä—or; yogena—by mystic yoga practice;
säìkhyena—by the study of Säìkhya philosophy; nyäsa—by accepting
sannyäsa; svädhyäyayoù—and by study of Vedic literature; api—even;
kim—what is the use; vä—or; çreyobhiù—by auspicious activities; anyaiù
—other; ca—and; na—never; yatra—where; ätma-pradaù—full
satisfaction of self; hariù—the Supreme Personality of Godhead.
Transcendental practices that do not ultimately help one realize the
Supreme Personality of Godhead are useless, be they mystic yoga
practices, the analytical study of matter, severe austerity, the acceptance
of sannyäsa, or the study of Vedic literature. All these may be very
important aspects of spiritual advancement, but unless one understands
the Supreme Personality of Godhead, Hari, all these processes are useless.
In Caitanya-caritämåta (Madhya 24.109) it is said:
bhakti vinä kevala jïäne 'mukti' nähi haya
bhakti sädhana kare yei 'präpta-brahma-laya'
Impersonalists do not take to devotional service, but take to other
practices, such as the analytical study of the material elements, the
discrimination between matter and spirit, and the mystic yoga system.
These are beneficial only insofar as they are complementary to
devotional service. Caitanya Mahäprabhu therefore told Sanätana
Gosvämé that without a touch of devotional service, jïäna, yoga and
Säìkhya philosophy cannot give one the desired results. The
impersonalists wish to merge into the Supreme Brahman; however,
merging into the Supreme Brahman also requires a touch of devotional
service. The Absolute Truth is realized in three phases—impersonal
Brahman, Paramätmä and the Supreme Personality of Godhead. All
these require a touch of devotional service. Sometimes it is actually seen
that these Mäyävädés also chant the Hare Kåñëa mahä-mantra, although
their motive is to merge into the Brahman effulgence of the Absolute.
The yogés also at times take to chanting the Hare Kåñëa mahä-mantra,
but their purpose is different from that of the bhaktas. In all processes—
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karma, jïäna or yoga—bhakti is required. That is the purport of this
verse.
TEXT 13
é[eYaSaaMaiPa SaveRzaMaaTMaa ùviDarQaRTa" )
SaveRzaMaiPa >aUTaaNaa& hirraTMaaTMad" iPa[Ya" )) 13 ))
çreyasäm api sarveñäm
ätmä hy avadhir arthataù
sarveñäm api bhütänäà
harir ätmätmadaù priyaù
çreyasäm—of auspicious activities; api—certainly; sarveñäm—all; ätmä
—the self; hi—certainly; avadhiù—destination; arthataù—factually;
sarveñäm—of all; api—certainly; bhütänäm—living entities; hariù—the
Supreme Personality of Godhead; ätmä—the Supersoul; ätma-daù—who
can give us our original identity; priyaù—very dear.
Factually the Supreme Personality of Godhead is the original source of all
self-realization. Consequently, the goal of all auspicious activities—
karma, jïäna, yoga and bhakti—is the Supreme Personality of Godhead.
The living entity is the marginal energy of the Supreme Personality of
Godhead, and the material world is the external energy. Under the
circumstances, one must understand that the Supreme Personality of
Godhead is factually the original source of both matter and spirit. This is
explained in the Seventh Chapter of Bhagavad-gétä (7.4-5):
bhümir äpo 'nalo väyuù
khaà mano buddhir eva ca
ahaìkära itéyaà me
bhinnä prakåtir añöadhä
apareyam itas tv anyäà
prakåtià viddhi me paräm
jéva-bhütäà mahä-bäho
yayedaà dhäryate jagat
"Earth, water, fire, air, ether, mind, intelligence and false ego—all
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together these eight comprise My separated material energies. But
besides this inferior nature, O mighty-armed Arjuna, there is a superior
energy of Mine, which consists of all living entities who are struggling
with material nature and are sustaining the universe."
The entire cosmic manifestation is but a combination of matter and
spirit. The spiritual part is the living entity, and these living entities are
described as prakåti, or energy. The living entity is never described as
puruña, the Supreme Person; therefore to identify the living entity with
the Supreme Lord is simply ignorance. The living entity is the marginal
potency of the Supreme Lord, although there is factually no difference
between the energy and the energetic. The duty of the living entity is to
understand his real identity. When he does, Kåñëa gives him all the
facilities to come to the platform of devotional service. That is the
perfection of life. This is indicated in the Vedic Upaniñad:
yam evaiña våëute tena labhyas
tasyaiña ätmä vivåëute tanüà sväm
Lord Kåñëa confirms this in Bhagavad-gétä (10.10):
teñäà satata-yuktänäà
bhajatäà préti-pürvakam
dadämi buddhi-yogaà taà
yena mäm upayänti te
"To those who are constantly devoted and worship Me with love, I give
the understanding by which they can come to Me." The conclusion is
that one must come to the platform of bhakti-yoga, even though one may
begin with karma-yoga, jïäna-yoga or añöäìga-yoga. Unless one comes to
the platform of bhakti-yoga, self-realization or realization of the Absolute
Truth cannot be achieved.
TEXT 14
YaQaa TaraeMaURl/iNazecNaeNa
Ta*PYaiNTa TaTSk-NDa>auJaaePaXaa%a" )
Pa[a<aaePaharaÀ YaQaeiNd]Yaa<aa&
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TaQaEv SavaRhR<aMaCYauTaeJYaa )) 14 ))
yathä taror müla-niñecanena
tåpyanti tat-skandha-bhujopaçäkhäù
präëopahäräc ca yathendriyäëäà
tathaiva sarvärhaëam acyutejyä
yathä—as; taroù—of a tree; müla—the root; niñecanena—by watering;
tåpyanti—are satisfied; tat—its; skandha—trunk; bhuja—branches;
upaçäkhäù—and twigs; präëa—the life air; upahärät—by feeding; ca—
and; yathä—as; indriyäëäm—of the senses; tathä eva—similarly; sarva—
of all demigods; arhaëam—worship; acyuta—of the Supreme Personality
of Godhead; ijyä—worship.
As pouring water on the root of a tree energizes the trunk, branches,
twigs and everything else, and as supplying food to the stomach enlivens
the senses and limbs of the body, simply worshiping the Supreme
Personality of Godhead through devotional service automatically satisfies
the demigods, who are parts of that Supreme Personality.
Sometimes people ask why this Kåñëa consciousness movement simply
advocates worship of Kåñëa to the exclusion of the demigods. The
answer is given in this verse. The example of pouring water on the root
of a tree is very appropriate. In Bhagavad-gétä (15.1) it is said, ürdhvamülam adhaù-çäkham: this cosmic manifestation has expanded
downward, and the root is the Supreme Personality of Godhead. As the
Lord confirms in Bhagavad-gétä (10.8), ahaà sarvasya prabhavaù: "I am
the source of all spiritual and material worlds." Kåñëa is the root of
everything; therefore rendering service to the Supreme Personality of
Godhead, Kåñëa (kåñëa-sevä), means automatically serving all the
demigods. Sometimes it is argued that karma and jïäna require a mixture
of bhakti in order to be successfully executed, and sometimes it is argued
that bhakti also requires karma and jïäna for its successful termination.
The fact is, however, that although karma and jïäna cannot be
successful without bhakti, bhakti does not require the help of karma and
jïäna. Actually, as described by Çréla Rüpa Gosvämé, anyäbhiläñitäçünyaà jïäna-karmädy-anävåtam: [Cc. Madhya 19.167] pure devotional
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service should not be contaminated by the touch of karma and jïäna.
Modern society is involved in various types of philanthropic works,
humanitarian works and so on, but people do not know that these
activities will never be successful unless Kåñëa, the Supreme Personality
of Godhead, is brought into the center. One may ask what harm there is
in worshiping Kåñëa and the different parts of His body, the demigods,
and the answer is also given in this verse. The point is that by supplying
food to the stomach, the indriyas, the senses, are automatically satisfied.
If one tries to feed his eyes or ears independently, the result is only
havoc. Simply by supplying food to the stomach, we satisfy all of the
senses. It is neither necessary nor feasible to render separate service to
the individual senses. The conclusion is that by serving Kåñëa (kåñëasevä), everything is complete. As confirmed in Caitanya-caritämåta
(Madhya 22.62), kåñëe bhakti kaile sarva-karma kåta haya: if one is
engaged in the devotional service of the Lord, the Supreme Personality
of Godhead, everything is automatically accomplished.
TEXT 15
YaQaEv SaUYaaRTPa[>aviNTa var"
PauNaê TaiSMaNa( Pa[ivXaiNTa k-ale/ )
>aUTaaiNa >aUMaaE iSQarJa(r)MaaiNa
TaQaa hravev Gau<aPa[vah" )) 15 ))
yathaiva süryät prabhavanti väraù
punaç ca tasmin praviçanti käle
bhütäni bhümau sthira-jaìgamäni
tathä haräv eva guëa-pravähaù
yathä—as; eva—certainly; süryät—from the sun; prabhavanti—is
generated; väraù—water; punaù—again; ca—and; tasmin—unto it;
praviçanti—enters; käle—in due course of time; bhütäni—all living
entities; bhümau—to the earth; sthira—not moving; jaìgamäni—and
moving; tathä—similarly; harau—unto the Supreme Personality of
Godhead; eva—certainly; guëa-pravähaù—emanation of material
nature.
During the rainy season, water is generated from the sun, and in due
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course of time, during the summer season, the very same water is again
absorbed by the sun. Similarly, all living entities, moving and inert, are
generated from the earth, and again, after some time, they all return to
the earth as dust. Similarly, everything emanates from the Supreme
Personality of Godhead, and in due course of time everything enters into
Him again.
Because of their poor fund of knowledge, impersonalist philosophers
cannot understand how everything comes out from the Supreme person
and then merges into Him again. As Brahma-saàhitä (5.40) confirms:
yasya prabhä prabhavato jagad-aëòa-koöikoöiñv açeña-vasudhädi-vibhüti-bhinnam
tad brahma niñkalam anantam açeña-bhütaà
govindam ädi-puruñaà tam ahaà bhajämi
Transcendental rays emanate from the body of Kåñëa, and within those
rays, which are the Brahman effulgence, everything is existing. This is
confirmed in Bhagavad-gétä (9.4). Mat-sthäni sarva-bhütäni. Although
Kåñëa is not personally present everywhere, His energy is the cause of all
creation. The entire cosmic manifestation is nothing but a display of
Kåñëa's energy.
The two examples given in this verse are very vivid. During the rainy
season, the rain, by rejuvenating the production of vegetables on earth,
enables man and animals to obtain living energy. When there is no rain,
food is scarce, and man and animal simply die. All vegetables, as well as
moving living entities, are originally products of the earth. They come
from the earth, and again they merge into the earth. Similarly, the total
material energy is generated from the body of Kåñëa, and at such a time
the entire cosmic manifestation is visible. When Kåñëa winds up His
energy, everything vanishes. This is explained in a different way in
Brahma-saàhitä (5.48):
yasyaika-niçvasita-kälam athävalambya
jévanti loma-vilajä jagad-aëòa-näthäù
viñëur mahän sa iha yasya kalä-viçeño
govindam ädi-puruñaà tam ahaà bhajämi
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This entire material creation comes from the body of the Supreme
Personality of Godhead and at the time of annihilation again enters into
Him. This process of creation and dissolution is made possible by the
breathing of the Mahä-Viñëu, who is only a plenary portion of Kåñëa.
TEXT 16
WTaTPad& TaÂGadaTMaNa" Par&
Sak*-iÜ>aaTa& SaivTauYaRQaa Pa[>aa )
YaQaaSavae JaaGa]iTa SauáXa¢-Yaae
d]VYai§-YaajaNai>ada>a]MaaTYaYa" )) 16 ))
etat padaà taj jagad-ätmanaù paraà
sakåd vibhätaà savitur yathä prabhä
yathäsavo jägrati supta-çaktayo
dravya-kriyä-jïäna-bhidä-bhramätyayaù
etat—this cosmic manifestation; padam—place of habitation; tat—that;
jagat-ätmanaù—of the Supreme Personality of Godhead; param—
transcendental; sakåt—sometimes; vibhätam—manifested; savituù—of
the sun; yathä—as; prabhä—sunshine; yathä—as; asavaù—the senses;
jägrati—become manifest; supta—inactive; çaktayaù—energies; dravya
—physical elements; kriyä—activities; jïäna—knowledge; bhidäbhrama—differences from misunderstanding; atyayaù—passing away.
Just as the sunshine is nondifferent from the sun, the cosmic
manifestation is also nondifferent from the Supreme Personality of
Godhead. The Supreme Personality is therefore all-pervasive within this
material creation. When the senses are active, they appear to be part and
parcel of the body, but when the body is asleep, their activities are
unmanifest. Similarly, the whole cosmic creation appears different and
yet nondifferent from the Supreme Person.
This confirms the philosophy of acintya-bhedäbheda-tattva
("simultaneously one and different") propounded by Lord Çré Caitanya
Mahäprabhu. The Supreme Personality of Godhead is simultaneously
different and nondifferent from this cosmic manifestation. In a previous
verse it has been explained that the Supreme Personality of Godhead,
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like the root of a tree, is the original cause of everything. It was also
explained how the Supreme Personality of Godhead is all-pervasive. He
is present within everything in this material manifestation. Since the
energy of the Supreme Lord is nondifferent from Him, this material
cosmic manifestation is also nondifferent from Him, although it appears
different. The sunshine is not different from the sun itself, but it is
simultaneously also different. One may be in the sunshine, but he is not
on the sun itself. Those who live in this material world are living on the
bodily rays of the Supreme Personality of Godhead, but they cannot see
Him personally in the material condition.
In this verse the word padam indicates the place where the Supreme
Personality of Godhead resides. As confirmed in Éçopaniñad, éçäväsyam
idaà sarvam [Éço mantra 1]. The proprietor of a house may live in one
room of the house, but the entire house belongs to him. A king may live
in one room in Buckingham Palace, but the entire palace is considered
his property. It is not necessary for the king to live in every room of that
palace for it to be his. He may be physically absent from the rooms, but
still the entire palace is understood to be his royal domicile.
The sunshine is light, the sun globe itself is light, and the sun-god is also
light. However, the sunshine is not identical with the sun-god,
Vivasvän. This is the meaning of simultaneously one and different
(acintya-bhedäbheda-tattva). All the planets rest on the sunshine, and
because of the heat of the sun, they all revolve in their orbits. On each
and every planet, the trees and plants grow and change colors due to the
sunshine. Being the rays of the sun, the sunshine is nondifferent from
the sun. Similarly, all the planets, resting on the sunshine, are
nondifferent from the sun. The entire material world is completely
dependent on the sun, being produced by the sun, and the cause, the
sun, is inherent in the effects. Similarly, Kåñëa is the cause of all causes,
and the effects are permeated by the original cause. The entire cosmic
manifestation should be understood as the expanded energy of the
Supreme Lord.
When one sleeps, the senses are inactive, but this does not mean that
the senses are absent. When one is awakened, the senses become active
again. Similarly, this cosmic creation is sometimes manifest and
sometimes unmanifest, as stated in Bhagavad-gétä (bhütvä bhütvä
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praléyate)[Bg. 8.19]. When the cosmic manifestation is dissolved, it is in a
kind of sleeping condition, an inactive state. Whether the cosmic
manifestation is active or inactive, the energy of the Supreme Lord is
always existing. Thus the words "appearance" and "disappearance" apply
only to the cosmic manifestation.
TEXT 17
YaQaa Na>aSYa>a]TaMa"Pa[k-aXaa
>aviNTa >aUPaa Na >avNTYaNau§-MaaTa( )
Wv& Pare b]øi<a Xa¢-YaSTvMaU
rJaSTaMa" SatviMaiTa Pa[vah" )) 17 ))
yathä nabhasy abhra-tamaù-prakäçä
bhavanti bhüpä na bhavanty anukramät
evaà pare brahmaëi çaktayas tv amü
rajas tamaù sattvam iti pravähaù
yathä—as; nabhasi—in the sky; abhra—clouds; tamaù—darkness;
prakäçäù—and illumination; bhavanti—exist; bhü-päù—O Kings; na
bhavanti—do not appear; anukramät—consecutively; evam—thus; pare
—supreme; brahmaëi—in the Absolute; çaktayaù—energies; tu—then;
amüù—those; rajaù—passion; tamaù—darkness; sattvam—goodness; iti
—thus; pravähaù—emanation.
My dear Kings, sometimes in the sky there are clouds, sometimes there is
darkness, and sometimes there is illumination. The appearance of all
these takes place consecutively. Similarly, in the Supreme Absolute, the
modes of passion, darkness and goodness appear as consecutive energies.
Sometimes they appear, and sometimes they disappear.
Darkness, illumination and clouds sometimes appear and sometimes
disappear, but even when they have disappeared, the potency is still
there, always existing. In the sky sometimes we see clouds, sometimes
rainfall and sometimes snow. Sometimes we see night, sometimes day,
sometimes illumination and sometimes darkness. All these exist due to
the sun, but the sun is unaffected by all these changes. Similarly,
although the Supreme Personality of Godhead is the original cause of
the total cosmic manifestation, He is unaffected by the material
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existence. This is confirmed in Bhagavad-gétä (7.4):
bhümir äpo 'nalo väyuù
khaà mano buddhir eva ca
ahaìkära itéyaà me
bhinnä prakåtir añöadhä
"Earth, water, fire, air, ether, mind, intelligence and false ego—all
together these eight comprise My separated material energies."
Although the material, or physical, elements are the energy of the
Supreme Personality of Godhead, they are separate. The Supreme
Personality of Godhead is therefore not affected by material conditions.
The Vedänta-sütra confirms, janmädy asya yataù: [SB 1.1.1] the creation,
maintenance and dissolution of this cosmic manifestation are due to the
existence of the Supreme Lord. Nonetheless, the Lord is unaffected by
all these changes in the material elements. This is indicated by the word
praväha ("emanation"). The sun always shines brilliantly and is not
affected by clouds or darkness. Similarly, the Supreme Personality of
Godhead is always present in His spiritual energy and is not affected by
the material emanations. Brahma-saàhitä (5.1) confirms:
éçvaraù paramaù kåñëaù
sac-cid-änanda-vigrahaù
anädir ädir govindaù
sarva-käraëa-käraëam
"Kåñëa, who is known as Govinda, is the Supreme Godhead. He has an
eternal, blissful, spiritual body. He is the origin of all. He has no other
origin, and He is the prime cause of all causes." Although He is the
supreme cause, the cause of all causes, He is still parama, transcendental,
and His form is sac-cid-änanda, eternal, spiritual bliss. Kåñëa is the
shelter of everything, and this is the verdict of all scripture. Kåñëa is the
remote cause, and material nature is the immediate cause of the cosmic
manifestation. In the Caitanya-caritämåta it is said that understanding
prakåti, or nature, to be the cause of everything is like understanding the
nipples on the neck of a goat to be the cause of milk. Material nature is
the immediate cause of the cosmic manifestation, but the original cause
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is Näräyaëa, Kåñëa. Sometimes people think that the cause of an
earthen pot is the earth. We see on a potter's wheel a sufficient amount
of earth to produce many pots, and although unintelligent men will say
that the earth on the wheel is the cause of the pot, those who are
actually advanced will find that the original cause is the potter, who
supplies the earth and moves the wheel. Material nature may be a
helping factor in the creation of this cosmic manifestation, but it is not
the ultimate cause. In Bhagavad-gétä (9.10) the Lord therefore says:
mayädhyakñeëa prakåtiù
süyate sa-caräcaram
"This material nature is working under My direction, O son of Kunté,
and producing all moving and unmoving beings."
The Supreme Lord casts His glance over material energy, and His glance
agitates the three modes of nature. Creation then takes place. The
conclusion is that nature is not the cause of the material manifestation.
The Supreme Lord is the cause of all causes.
TEXT 18
TaeNaEk-MaaTMaaNaMaXaezdeihNaa&
k-al&/ Pa[DaaNa& Pauåz& PareXaMa( )
SvTaeJaSaa ßSTaGau<aPa[vah‚
MaaTMaEk->aaveNa >aJaßMaÖa )) 18 ))
tenaikam ätmänam açeña-dehinäà
kälaà pradhänaà puruñaà pareçam
sva-tejasä dhvasta-guëa-praväham
ätmaika-bhävena bhajadhvam addhä
tena—therefore; ekam—one; ätmänam—unto the Supreme Soul; açeña
—unlimited; dehinäm—of the individual souls; kälam—time;
pradhänam—the material cause; puruñam—the Supreme Person; paraéçam—the transcendental controller; sva-tejasä—by His spiritual energy;
dhvasta—aloof; guëa-praväham—from material emanations; ätma—self;
eka-bhävena—accepting as qualitatively one; bhajadhvam—engage in
devotional service; addhä—directly.
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Because the Supreme Lord is the cause of all causes, He is the Supersoul
of all individual living entities, and He exists as both the remote and
immediate cause. Since He is aloof from the material emanations, He is
free from their interactions and is Lord of material nature. You should
therefore engage in His devotional service, thinking yourself qualitatively
one with Him.
According to Vedic calculations, there are three causes of creation—
time, the ingredient and the creator. Combined, these are called
tritayätmaka, the three causes. Everything in this material world is
created by these three causes. All of these causes are found in the
Personality of Godhead. As confirmed in Brahma-saàhitä: sarvakäraëa-käraëam [Bs. 5.1]. Närada Muni therefore advises the Pracetäs to
worship the direct cause, the Supreme Personality of Godhead. As stated
before, when the root of a tree is watered, all the parts are energized.
According to the advice of Närada Muni, one should directly engage in
devotional service. This will include all pious activity. Caitanyacaritämåta states, kåñëe bhakti kaile sarva-karma kåta haya: when one
worships the Supreme Lord, Kåñëa, in devotional service, one
automatically performs all other pious activity. In this verse the words
sva-tejasä dhvasta-guëa-praväham are very significant. The Supreme
Personality of Godhead is never affected by the material qualities,
although they all emanate from His spiritual energy. Those who are
really conversant with this knowledge can utilize everything for the
service of the Lord because nothing in this material world is
unconnected with the Supreme Personality of Godhead.
TEXT 19
dYaYaa SavR>aUTaezu SaNTauíya YaeNa ke-Na va )
SaveRiNd]YaaePaXaaNTYaa c TauZYaTYaaéu JaNaadRNa" )) 19 ))
dayayä sarva-bhüteñu
santuñöyä yena kena vä
sarvendriyopaçäntyä ca
tuñyaty äçu janärdanaù
dayayä—by showing mercy; sarva-bhüteñu—to all living entities;
santuñöyä—by being satisfied; yena kena vä—somehow or other; sarva19

indriya—all the senses; upaçäntyä—by controlling; ca—also; tuñyati—
becomes satisfied; äçu—very soon; janärdanaù—the Lord of all living
entities.
By showing mercy to all living entities, being satisfied somehow or other
and controlling the senses from sense enjoyment, one can very quickly
satisfy the Supreme Personality of Godhead, Janärdana.
These are some of the ways in which the Supreme Personality of
Godhead can be satisfied by the devotee. The first item mentioned is
dayayä sarva-bhüteñu, showing mercy to all conditioned souls. The best
way to show mercy is to spread Kåñëa consciousness. The entire world is
suffering for want of this knowledge. People should know that the
Supreme Personality of Godhead is the original cause of everything.
Knowing this, everyone should directly engage in His devotional service.
Those who are actually learned, advanced in spiritual understanding,
should preach Kåñëa consciousness all over the world so that people may
take to it and make their lives successful.
The word sarva-bhüteñu is significant because it applies not only to
species of life. The devotee can do good not only to humanity but to all
living entities as well. Everyone can benefit spiritually by the chanting
of the Hare Kåñëa mahä-mantra. When the transcendental vibration of
Hare Kåñëa is sounded, even the trees, animals and insects benefit. Thus
when one chants the Hare Kåñëa mahä-mantra loudly, he actually shows
mercy to all living entities. To spread the Kåñëa consciousness
movement throughout the world, the devotees should be satisfied in all
conditions.
näräyaëa-paräù sarve
na kutaçcana bibhyati
svargäpavarga-narakeñv
api tulyärtha-darçinaù
(SB 6.17.28)
It does not matter to the pure devotee if he has to go to hell to preach.
The Supreme Lord lives in the heart of a hog, although the Lord is in
Vaikuëöha. Even while preaching in hell, a pure devotee remains a pure
devotee by his constant association with the Supreme Personality of
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Godhead. To attain this state, one has to control his senses. The senses
are automatically controlled when one's mind is engaged in the service
of the Lord.
TEXT 20
APahTaSak-lE/z<aaMal/aTMa‚
NYaivrTaMaeiDaTa>aavNaaePahUTa" )
iNaJaJaNavXaGaTvMaaTMaNaae_Ya‚
à SariTa i^d]vd+ar" SaTaa& ih )) 20 ))
apahata-sakalaiñaëämalätmany
aviratam edhita-bhävanopahütaù
nija-jana-vaça-gatvam ätmano 'yan
na sarati chidravad akñaraù satäà hi
apahata—vanquished; sakala—all; eñaëa—desires; amala—spotless;
ätmani—to the mind; aviratam—constantly; edhita—increasing;
bhävanä—with feeling; upahütaù—being called; nija-jana—of His
devotees; vaça—under the control; gatvam—going; ätmanaù—His; ayan
—knowing; na—never; sarati—goes away; chidra-vat—like the sky;
akñaraù—the Supreme Personality of Godhead; satäm—of the devotees;
hi—certainly.
Being completely cleansed of all material desires, the devotees are freed
from all mental contamination. Thus they can always think of the Lord
constantly and address Him very feelingly. The Supreme Personality of
Godhead, knowing Himself to be controlled by His devotees, does not
leave them for a second, just as the sky overhead never becomes invisible.
It is clear from the previous verse that the Supreme Personality of
Godhead, Janärdana, is very quickly satisfied by the activities of His
devotees. The pure devotee is always absorbed in the thought of the
Supreme Personality of Godhead. As stated, çåëvatäà sva-kathäù kåñëaù
[SB 1.2.17]. By always thinking of Kåñëa, the pure devotee's heart is freed
from all kinds of desires. In the material world, the heart of the living
entity is filled with material desires. When the living entity is cleansed,
he does not think of anything material. As the mind is completely
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cleansed, one attains the perfectional stage of mystic yoga, for then the
yogé always sees the Supreme Personality of Godhead within his heart
(dhyanävasthita-tad-gatena manasä paçyanti yaà yoginaù [SB 12.13.1]). As
soon as the Lord is seated within the heart of the devotee, the devotee
cannot be contaminated by the material modes of nature. As long as one
is under the control of the material modes, he desires so many things
and makes so many plans for material sense enjoyment, but as soon as
the Lord is perceived in the heart, all material desires vanish. When the
mind is completely free from material desire, the devotee can think of
the Lord constantly. In this way he becomes completely dependent upon
the lotus feet of the Lord. Caitanya Mahäprabhu prays:
ayi nanda-tanuja kiìkaraà
patitaà mäà viñame bhavämbudhau
kåpayä tava päda-paìkajasthita-dhülé-sadåçaà vicintaya
[Cc. Antya 20.32, Çikñäñöaka 5]
"My dear Lord, I am Your eternal servant, but somehow or other I have
fallen into the ocean of this material world. Kindly pick me up and fix
me as a speck of dust at Your lotus feet." (Çikñäñöaka 5) Similarly, Çréla
Narottama däsa Öhäkura prays:
hä hä prabhu nanda-suta, våñabhänu-sutä-yuta,
karuëä karaha ei-bära
narottama-däsa kaya, nä öheliha räìgä-päya,
tomä vine ke äche ämära
"My dear Lord, You are now present with the daughter of King
Våñabhänu, Çrématé Rädhäräëé. Now both of You please be merciful
upon me. Don't kick me away, because I have no shelter other than
You."
In this way the Supreme Personality of Godhead becomes dependent on
His devotee. The Lord is invincible, yet He is conquered by His pure
devotee. He enjoys being dependent on His devotee, just as Kåñëa
enjoyed being dependent on the mercy of mother Yaçodä. Thinking
Himself dependent on the devotee gives the Supreme Lord great
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enjoyment. Sometimes a king may engage a joker, and in the process of
joking, the king is sometimes insulted. The king, however, enjoys these
activities. Everyone worships the Supreme Lord with great reverence;
therefore the Lord sometimes wants to enjoy the chastisement of His
devotees. In this way the relationship eternally existing between the
Lord and His devotees is fixed, just like the sky overhead.
TEXT 21
Na >aJaiTa ku-MaNaqiz<aa& Sa wJYaa&
hirrDaNaaTMaDaNaiPa[Yaae rSaj" )
é[uTaDaNaku-l/k-MaR<aa& MadEYaeR
ivdDaiTa PaaPaMaik-ÄNaezu SaTSau )) 21 ))
na bhajati kumanéñiëäà sa ijyäà
harir adhanätma-dhana-priyo rasa-jïaù
çruta-dhana-kula-karmaëäà madair ye
vidadhati päpam akiïcaneñu satsu
na—never; bhajati—accepts; ku-manéñiëäm—of persons with a dirty
heart; saù—He; ijyäm—offering; hariù—the Supreme Lord; adhana—to
those who have no material possessions; ätma-dhana—simply dependent
on the Lord; priyaù—who is dear; rasa-jïaù—who accepts the essence of
life; çruta—education; dhana—wealth; kula—aristocracy; karmaëäm—
and of fruitive activities; madaiù—by pride; ye—all those who; vidadhati
—perform; päpam—disgrace; akiïcaneñu—without material possessions;
satsu—unto the devotees.
The Supreme Personality of Godhead becomes very dear to those
devotees who have no material possessions but are fully happy in
possessing the devotional service of the Lord. Indeed, the Lord relishes
the devotional activities of such devotees. Those who are puffed up with
material education, wealth, aristocracy and fruitive activity are very
proud of possessing material things, and they often deride the devotees.
Even if such people offer the Lord worship, the Lord never accepts them.
The Supreme Personality of Godhead is dependent on His pure
devotees. He does not even accept the offerings of those who are not
devotees. A pure devotee is one who feels He does not possess anything
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material. A devotee is always happy in possessing the devotional service
of the Lord. Devotees may sometimes appear materially poor, but
because they are spiritually advanced and enriched, they are most dear
to the Supreme Personality of Godhead. Such devotees are free from
attachment to family, society, friendship, children and so on. They
abandon affection for all these material possessions and are always
happy in possessing the shelter of the lotus feet of the Lord. The
Supreme Personality of Godhead understands the position of His
devotee. If a person derides a pure devotee, he is never recognized by the
Supreme Personality of Godhead. In other words, the Supreme Lord
never excuses one who offends a pure devotee. There are many examples
of this in history. A great mystic yogi, Durväsä Muni, offended the great
devotee Ambaréña Mahäräja. The great sage Durväsä was to be chastised
by the Sudarçana cakra of the Lord. Even though the great mystic
directly approached the Supreme Personality of Godhead, he was never
excused. Those on the path of liberation should be very careful not to
offend a pure devotee.
TEXT 22
ié[YaMaNaucrTaq& TadiQaRNaê
iÜPadPaTaqNa( ivbuDaa&ê YaTSvPaU<aR" )
Na >aJaiTa iNaJa>a*TYavGaRTaN}a"
k-QaMaMauMauiÜSa*JaeTPauMaaNa( k*-Taj" )) 22 ))
çriyam anucaratéà tad-arthinaç ca
dvipada-patén vibudhäàç ca yat sva-pürëaù
na bhajati nija-bhåtya-varga-tantraù
katham amum udvisåjet pumän kåta-jïaù
çriyam—the goddess of fortune; anucaratém—who follows Him; tat—of
her; arthinaù—those who aspire to get the favor; ca—and; dvipada-patén
—rulers of the human beings; vibudhän—demigods; ca—also; yat—
because; sva-pürëaù—self-sufficient; na—never; bhajati—cares for; nija
—own; bhåtya-varga—on His devotees; tantraù—dependent; katham—
how; amum—Him; udvisåjet—can give up; pumän—a person; kåta-jïaù
—grateful.
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Although the Supreme Personality of Godhead is self-sufficient, He
becomes dependent on His devotees. He does not care for the goddess of
fortune, nor for the kings and demigods who are after the favors of the
goddess of fortune. Where is that person who is actually grateful and will
not worship the Personality of Godhead?
Lakñmé, the goddess of fortune, is worshiped by all materialistic men,
including big kings, and demigods in heaven. Lakñmé, however, is always
after the Supreme Personality of Godhead, even though He does not
require her service. Brahma-saàhitä says that the Lord is worshiped by
hundreds and thousands of goddesses of fortune, but the Supreme Lord
does not require service from any of them because if He so desires He
can produce millions of goddesses of fortune through His spiritual
energy, the pleasure potency. This very Personality of Godhead, out of
His causeless mercy, becomes dependent on the devotees. How
fortunate, then, is a devotee who is thus favored by the Personality of
Godhead. What ungrateful devotee will not worship the Lord and enter
into His devotional service? Actually, a devotee cannot forget his
obligation to the Supreme Personality of Godhead even for a single
moment. Çréla Viçvanätha Cakravarté Öhäkura says that both the
Supreme Lord and His devotee are rasa jïa, full of transcendental
humor. The mutual attachment between the Supreme Lord and His
devotee is never to be considered material. It always exists as a
transcendental fact. There are eight types of transcendental ecstasy
(known as bhäva, anubhäva, sthäyi-bhäva and so on), and these are
discussed in The Nectar of Devotion. Those who are unaware of the
position of the living entity and the Supreme Person, Kåñëa, think that
the mutual attachment between the Lord and His devotees is a creation
of the material energy. Factually such attachment is natural both for the
Supreme Lord and for the devotee, and it cannot be accepted as
material.
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